
Action complémentaire sur l'AU 233/09 MDE 13/113/2009 – Iran   26 octobre 2009

ACTION URGENTE
INQUIÉTUDES POUR LA SURVIE D'UN UNIVERSITAIRE IRANIEN DÉTENU
Mohammad Maleki, soixante-seize ans, universitaire iranien et ancien président de l'université de 
Téhéran, est détenu au secret à la prison d'Evin, dans la capitale iranienne, depuis quarante jours. Il 
souffre d'un cancer de la prostate ainsi que d'autres maladies, et Amnesty International craint que sa vie 
ne soit en danger. 

Avant son arrestation, qui a eu lieu en août, Mohammad Maleki recevait régulièrement des soins pour traiter son 
cancer dont il ne bénéficie plus depuis. Il souffre également de diabète et d'un rythme cardiaque irrégulier. Le 
23 octobre, son épouse, Ghodsi Mir Moez, a déclaré lors d'une interview accordée à une station de radio allemande 
qu'elle craignait que son état de santé ne se soit dégradé. Sa famille et son avocat ont été autorisés à lui rendre 
visite une fois, le 14 septembre. Après cette entrevue, Ghodsi Mir Moez a déclaré : « J'ai remarqué que son état  
physique s'était détérioré. Ses mains et ses pieds tremblaient en permanence et il n'avait pas assez de force pour 
rester debout. » Elle a en outre indiqué qu'il s'était plaint de « ressentir d'intenses douleurs et de souffrir d'une 
accélération du rythme cardiaque, d'hypotension et d'une sensation de brûlure lorsqu'il urinait ».

Mohammad Maleki est actuellement détenu sans inculpation, et son ordonnance de maintien en détention provisoire 
pendant deux mois a été renouvelée le 22 octobre. Les fonctionnaires qui l'ont arrêté ont indiqué à Ghodsi Mir Moez 
qu'il faisait l'objet d'une enquête pour déclenchement de troubles à l'ordre public et en raison de liens présumés 
avec l'Organisation iranienne des moudjahidin du peuple (OIMP), un groupe d'opposition exilé interdit en Iran. De 
nombreuses personnes arrêtées sont accusées de faits similaires. Pourtant, ses proches ont souligné que 
Mohammad Maleki n'appartenait à aucun parti politique et n'avait même pas voté lors de l'élection présidentielle 
controversée du 12 juin. Il a critiqué le déroulement de l'élection mais n'a pas exprimé publiquement son opinion 
au sujet de l'un ou l'autre des quatre candidats. Cet homme semble être un prisonnier d'opinion, détenu 
uniquement pour avoir exprimé pacifiquement ses opinions.

DANS LES APPELS QUE VOUS FEREZ PARVENIR LE PLUS VITE POSSIBLE AUX DESTINATAIRES MENTIONNÉS 
CI-APRÈS (en persan, en arabe, en anglais, en français ou dans votre propre langue) :
déclarez-vous très inquiet pour la santé de Mohammad Maleki, et demandez sa libération immédiate et sans 
condition, car il semble être détenu uniquement parce qu'il a critiqué le déroulement de l'élection présidentielle ;
priez instamment les autorités, tant qu'il est détenu, de l'autoriser à recevoir tous les soins médicaux dont il a 
besoin, y compris en dehors de la prison si nécessaire ;
exhortez-les à fournir de toute urgence des informations concernant son état de santé et à lui permettre de recevoir 
sans délai et régulièrement des visites de sa famille et de son avocat. 

ENVOYEZ VOS APPELS AVANT LE 7 DÉCEMBRE 2009 À :
Guide spirituel de la République 
islamique d  'Iran     :  
Ayatollah Sayed ‘Ali Khamenei
The Office of the Supreme Leader
Islamic Republic Street – End of 
Shahid Keshvar Doust Street, Tehran, 
République islamique d'Iran
Courriers électroniques : via son site 
Internet : 
http://www.leader.ir/langs/en/index.php?
p=letter (en anglais)
http://www.leader.ir/langs/fa/index.php?
p=letter (en persan)
Formule d'appel : Your Excellency, / 
Excellence,

Responsable du pouvoir judiciaire     :  
Ayatollah Sadeqh Larijani
Howzeh Riyasat-e Qoveh Qazaiyeh 
(Office of the Head of the Judiciary) 
Pasteur St., Vali Asr Ave., south of 
Serah-e Jomhouri, Tehran 
1316814737, République islamique 
d'Iran 
Courriers électroniques : via son site 
Internet : 
http://www.dadiran.ir/tabid/75/Default.a
spx 
Formule d'appel : Your Excellency, / 
Monsieur le Ministre,

COPIES À :
Président de l  'Assemblée consultative   
islamique     :  
His Excellency Ali Larijani
Majles-e Shoura-ye Eslami
Baharestan Square, Tehran, République 
islamique d'Iran
Fax : +98 21 3355 6408

Veuillez également adresser des copies aux représentants diplomatiques de l'Iran dans votre pays. Vérifiez auprès de votre section s'il faut encore 
intervenir après la date indiquée ci-dessus. Merci. Ceci est la première mise à jour de l'AU 233/09 (MDE 13/094/2009, 2 septembre 2009). 
Pour plus d'informations : www.amnesty.org/fr/library/info/MDE13/094/2009.
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INFORMATIONS GÉNÉRALES

Mohammad Maleki était en mauvaise santé au moment de son arrestation, le 22 août, souffrant d'un cancer de la prostate, d'une 
anomalie du rythme cardiaque et de diabète. De plus, il était incapable de marcher sans aide en raison d'une violente douleur 
aux jambes. Il a été autorisé à emporter des médicaments lors de son arrestation, mais il n'a subi aucune séance de 
chimiothérapie depuis. 

Son médecin personnel, Hesam Firouzi, a publié un article dans lequel il explique la nécessité de le libérer afin qu'il reçoive des 
soins adaptés pour traiter ses affections et exprime sa crainte que sa vie ne soit en danger tant qu'il est détenu (disponible en 
persan à l'adresse suivante : http://www.mowjcamp.com/article/id/46921).

Les autorités iraniennes privent fréquemment les détenus de soins médicaux, y compris de médicaments, ou retardent leur accès 
à ces soins afin de faire pression sur eux.
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